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Soumission du 
questionnaire

Validation 
administrative

Validation 
technique

616 courriels échangés 
avec les pays par 
l'intermédiaire 
antimicrobialuse@oie.int

• 213 avec l'Afrique
• 134 avec les Amériques
• 98 avec l'Asie et le Pacifique
• 146 avec l'Europe
• 25 avec le Moyen-Orient

Délégué en copie

Bon format du questionnaire

Validation administrativeValidation administrative

Validation techniqueValidation technique

Tous les champs sont complétés

Cohérence des réponses

Comparaison des données du 
pays au cours du temps

Calculs des kg de principe actif

Interactions avec les pays (4ème cycle)
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Les erreurs courantes en Afrique (4ème cycle)
 Explications sur les raisons pour lesquelles les données ne sont pas 

disponibles

La question 9 n'a pas pour but de savoir si les données sont « facilement 
accessibles », mais de savoir si votre pays est prêt à communiquer ces 
données. 

Dans la question 10, l’Antimicrobial Use Team doit comprendre la situation 
du pays afin d'identifier les besoins et les solutions appropriées. 
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Les erreurs courantes en Afrique (4ème cycle)
 Molécules pour la stimulation de croissance

Fournir le nom du principe actif et non celui du produit qui est utilisé ou 
autorisé comme stimulateur de croissance chez les animaux. 

Stimulation de la croissance,stimulateurs
de croissance
on entend l’usage de substances antimicrobiennes
pour accroître le gain de poids et/ou l’efficacité de
l’alimentation des animaux par un moyen autre que
purement nutritionnel.

Hormones

Antibiotiques
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 Comprendre quelle source de données a été utilisée?

Importations

Ventes

Prescriptions

Utilisation

• Déclarations douanières - Principes actifs
• Déclarations douanières - Produits

vétérinaires

• Grossistes
• Détaillants
• Autorités chargées de l'enregistrement 

(gouvernement) 
• Titulaires d'autorisations de mise sur le marché
• Usines de production d’aliments pour animaux
• Pharmacies
• Points de vente dans des exploitations / 

Fournisseurs agricoles

• vétérinaires

• Registres des exploitations 

Produit A
-

Année 2017

Importé 1000 fois

Vendu 500 fois

Prescrit 200 fois

Utilisé 100 fois

Les erreurs courantes en Afrique (4ème cycle)
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 Duplication ou surestimation considérée comme un risque dès 
lors que :
• il y a des données sur les importations de principes actifs, ou des données sur 

la production d’antimicrobiens sans prise en compte de l’éventualité d’une 
exportation 

Importation de 
principes actifs

Pays A

Production de 
produits

vétérinaires

La production du pays A est:
• uniquement pour le pays A; 

ou
• pour le pays A et B?

Pays B

Les erreurs courantes en Afrique (4ème cycle)
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 Duplication ou surestimation considérée comme un 
risque dès lors que :
• Il y a des données d'importation de produits vétérinaires notifiées 

par un pays fournissant également des données sur les ventes 
de produits vétérinaires (domestiques et importés)

Données d'importation Données sur 
les ventes 

Données d'importation

Les données du produits ne 
sont pas doublées

Données sur 
les ventes 

Les données pour le produit 
sont comptabilisées deux 
fois

Les erreurs courantes en Afrique (4ème cycle)
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 Duplication ou surestimation considérée comme un 
risque dès lors que :
• il y a des données sur les importations, les ventes ou les achats 
de produits vétérinaires s’ajoutant à des données sur l’utilisation 
dans les exploitations

Données 
d'importation 

Import 
data 

Les données du produits ne 
sont pas doublées

Données au 
niveau des 
exploitations

Farm 
level 
data

Données sur 
les ventes 

Sales 
data 

Les erreurs courantes en Afrique (4ème cycle)

Les données pour le produit 
sont comptabilisées deux 
fois
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 Duplication ou surestimation considérée comme un 
risque dès lors que :
• Il y a des données issues des grossistes ou de titulaires d’une 

autorisation de mise sur le marché s’ajoutant aux données provenant de 
détaillants, de prescriptions, de pharmacies ou de registres d’élevage

Vétérinaires Fournisseurs
agricoles

Exploitations

Grossistes

Détaillants

Vétérinaires Fournisseurs
agricoles

Exploitations

Grossistes

Détaillants

Les erreurs courantes en Afrique (4ème cycle)
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 Données avec des diminutions ou des augmentations inhabituelles. 
La plupart du temps, cela provient d’erreurs sur le calcul des 
kilogrammes des principes actifs

Les erreurs courantes en Afrique (4ème cycle)
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 Déclarer le poids des importations

La boîte pèse 25 kg

La boîte contient 14 
bouteilles 
Informations sur la notice:
Enrofloxacine: 50 mg/ml
Présentation: 1 L

1 boîte importée au cours de 
l'année

1 boîte importée au cours de 
l'année

Le pays notifie 25 kg d'Enrofloxacine / 
Fluoroquinolones

= 700 000 mg 

700 000 / 1000 000 = 0.7 kg 

Le pays notifie 0,7 kg d'Enrofloxacine / 
Fluoroquinolones

Les erreurs courantes en Afrique (4ème cycle)
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Merci pour votre 
attention

12, rue de Prony, 75017 Paris, France 
www.oie.int

media@oie.int  - oie@oie.int 



Données nécessaires pour obtenir des 
kilogrammes de principes actifs

Dr Delfy Góchez
Chargée de mission
Service Antibiorésistance et produits vétérinaires 

Séminaire regional de formation pour points focaux de 
l’OIE (Afrique, 6ème cycle)
Lomé, Togo — 9-11 Oct 2019
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Étape 1 - Définir la source de données

Importateurs Fabricants

Grossistes

Détaillants
Vétérinaires
Pharmaciens

autres

Exploitations

Préparer une cartographie simplifiée du système de 
distribution dans votre pays
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Étape 2 - Estimer la couverture des données

 Veuillez fournir une estimation de la proportion 
dans laquelle les données quantitatives que 
vous rapportez sont représentatives de 
l’ensemble des ventes d’agents antimicrobiens 
destinés à être utilisés chez les animaux,
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Étape 2 - Estimer la couverture des données

Pays A–
4 Grossistes dans le pays

Grossiste 4
–

50%

Grossiste 1
–

12.5%

Grossiste 3
–

12.5%

Grossiste 2
–

25%

Pays A –
3 grossistes ont fourni des 

données

50 % de la 
couverture 

totale
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Étape 2 - Estimer la couverture des données

Pays B - Pays B 
Données d'importation

Produits pour 
animaux de 
production 
d'aliments 
terrestres 

-
60%

Animaux
aquatiques

–
10 %

Pays B - Pays B 
Données uniquement pour les 

animaux terrestres et producteurs 
de denrées alimentaires

70 % de la 
couverture 

totale

Animaux de 
compagnie

–
30%
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Étape 2 - Estimer la couverture des données

Pays C –
Différentes agences
d'enregistrement / 

d’importation

Agence 1 
Registres/Importat

ions De 
médicaments 
vétérinaires

-
50%

Pays C – 
Données uniquement pour les 

médicaments vétérinaires

Agence 2 
Registres/Importations 
Additifs alimentaires (y 

compris 
d’antibiotiques)

-
40%

50 % de la 
couverture 

totale
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Étape 3 - Informations obligatoires sur les 
produits

1. Principe actif (p. ex. Enrofloxacine)
2. Concentration, contenu et unités (p. 
ex., 50 mg par 1 ml)
3. Présentation du produit (= taille du 
contenant p. ex. 100 ml)
4. Nombre de fois que cette présentation 
du produit a été importée, vendue, 
prescrite ou utilisée

Données nécessaires pour utiliser l'option de 
notification 1
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Étape 3.1 - Informations sur les produits 
optionnelles

1. Voie d'administration (p. ex. parentéral)

2. Espèces cibles (p. ex. canines et félins)

Données nécessaires à utiliser dans l'option de notification 3

Données nécessaires à utiliser dans l'option de 
notification 2 et en plus dans l'option de notification 3
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Étape 4 - Calculs

 Calculs généraux:


்௘௡௘௨௥ ௗ௨ ௣௥௜௡௖௜௣௘ ௔௖௧௜௙ ∗௣௥é௦௘௡௧௔௧௜௢௡ ௗ௨ ௣௥௢ௗ௨௜௧௎௡௜௧é ௗ௘ ௖௢௡௖௘௡௧௥௔௧௜௢௡ x Nombre de fois que le produit a été vendu, importé ou prescrit



= ହ଴ ௠௚ ∗ଵ଴଴ ௠௟ଵ ௠௟ x 25 0000

= 125 000 000 mg
= 125 000 000 mg / 1 000 000

= 125 kg à renseigner dans la classe Fluoroquinolones
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Étape 5.1 - Facteurs de conversion pour les unités 
internationales (IU)

 Si le composé chimique tel qu'il est indiqué sur la notice du produit se trouve dans 
l'UI, veuillez utiliser les facteurs de conversion suivants (tableau 2 de l’annexe aux 
instructions)

  Produit X: Sulfate de colistine
 Force: 10 000 000 UI / ml
 Taille du contenant: 50 ml
 Nombre de fois importées : 20 000
 Facteur de conversion de l'UI en mg: 0.000049

 = ଵ଴ ଴଴଴ ଴଴଴ ௎ூ ∗ହ଴ ௠௟ଵ ௠௟  x 20 000

 = 10 000 000 000 000 UI
 = 10 000 000 000 000 UI * 0.000049
 = 490 000 000 mg
 = 490 000 000 / 1 000 000
 = 490 kg
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Étape 5.1 - Sels à action prolongée et facteurs de conversion des 
promédicaments

 Si l’agent antimicrobien contenu dans le médicament vétérinaire est un sel à action 
prolongée (exemple : de la bénéthamine benzylpénicilline) ou un promédicament
(exemple : de la pénéthamate hydriodide), veuillez utiliser les facteurs de conversion 
suivants (tableau 3 de l’annexe aux instructions)

 Produit X: Cloxacilline benzathine
 Force: 700 mg / 10 ml
 Taille du paquet: 10 ml
 Nombre de fois importés: 30 000
 Facteur de conversion: 0.43

 = ଻଴଴ ௠௚ ∗ଵ଴ ௠௟ଵ଴ ௠௟ x 30 000

 = 21 000 000 mg
 = 21 000 000 mg m* 0.43
 = 9 030 000 mg
 = 9 030 000 mg / 1 000 000
 = 9.03 kg
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Merci pour votre
attention

12, rue de Prony, 75017 Paris, France 
www.oie.int

media@oie.int  -  oie@oie.int 


